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Avvitare a mano i due perni nei fori indicati della parte inferiore della gamba 
(identifi cato con l’etichetta “DOWN”).
Screw just by hands the two pivots into two opposite holes of the lower side of 
the leg (identifi ed with the label “DOWN”).
Verschrauben Sie von Hand die zwei Bolzen in den beiden gegenüberliegenden 
Löchern auf der Unterseite des Beines 
( gekennzeichnet mit dem Etikett “DOWN”). 
Visser à main les deux chevilles dans les deux trous opposés de la partie 
inférieure du pied (identifi ée avec l’étiquette “DOWN”). 
Atornillar a mano las dos espigas metálicas en los dos agujeros correspondientes 
de la parte inferior de la pata (identifi cada con la etiqueta “DOWN”).
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Appoggiare la parte inferiore 
della gamba con molta cautela, 
usando i perni come guida.
Place the lower side of the leg 
very carefully using the pivots as 
a guide.
Legen Sie das Bein vorsichtig 
hin, benutzen Sie die Bolzen als 
Führung. 
Placer la partie inférieure du 
pied avec beaucoup de soin, 
en utilisant les chevilles comme 
guide. 
Apoyar la parte inferior de la pata 
con mucho cuidado, utilizando 
las espigas como guía.

Avvitare la prima vite senza 
stringere.
Fix the fi rst screw without tighten.
Verschrauben Sie die erste 
Schraube ohne sie anzuziehen. 
Visser la première vis sans la 
serrer. 
Atornillar el primer tornillo sin 
apretar.
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Rimuovere i perni.
Remove the pivots.
Die Bolzen lösen. 
Enlever les chevilles.
Quitar las espigas.

6x18

Avvitare con forza le viti 
rimanenti e stringere la prima.
Tighten strongly the remaining 
screws and tighten the fi rst one.
Die restlichen Schrauben mit 
Kraft verschrauben und die erste 
anziehen. 
Serrer avec force les vis restantes 
et la première. 
Atornillar fuertemente los 
tornillos que quedan y apretar 
fuerte el primero también. 
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Appoggiare il supporto quadrato alla parte superiore della gamba e fi ssare 
con forza le tre viti. 
Place the square plate to the upper side of the leg and fi x it strongly with 3 screws. 
Legen Sie die quadratische Halterung auf die Oberseite des Beins hin und 
befestigen Sie mit Kraft die drei Schrauben.
Placer le support carré sur la partie supérieure  du pied et le fi xer en vissant avec 
force les trois vis. 
Apoyar el soporte cuadrado a la parte superior de la pata y fi jarlo apretando 
fuertemente los tres tornillos. 
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Fissare il piano al supporto quadrato.
Fix the top to the square upper plate.
Die Platte an der Halterung befestigen. 
Fixer le plateau au support.
Fijar la encimera al soporte.
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